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U.S. Made

JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS The Triumph Twist Drill Co. Jobber
Length Wire Gauge Drills are precision-engineered tools designed for gunsmiths,
machinists, and professionals seeking reliable performance in detailed drilling
tasks. With exceptional craftsmanship and durability, these drills ensure
consistent and accurate results for a variety of applications. Key Features:
High-Speed Steel (HSS) Construction: Crafted from premium-grade high-speed
steel, these drills offer excellent durability and heat resistance, standing up to
rigorous use over time. Jobber-Length Design: The jobber-length configuration
provides the optimal combination of reach and rigidity, ensuring precise, straight
drilling with minimal flex. Wire Gauge Sizing: Offered in a comprehensive range
of wire gauge sizes, these drills are perfect for intricate and precise work,
particularly in gunsmithing and fine machining applications. Precision-Cut Edges:
Engineered with sharp, precision-ground cutting edges, these drills minimize
wandering and chipping, resulting in clean and consistent holes. Applications:
The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are particularly
suited for gunsmithing applications such as drilling precise pinholes, sight mount
installations, and other firearm modifications. They are equally effective for fine
detail work in metals, plastics, and other materials. Specs: Made of High Speed
Steel 135º Self-Centering Point Coating/Finish: Black Oxide Customer Feedback:
Users consistently commend the durability and precision of these wire gauge
drills. The wide range of available sizes is appreciated for its versatility, and the
jobber-length design is praised for its balance and control during intricate tasks.
Summary: The Triumph Twist Drill Co. Jobber Length Wire Gauge Drills are an
excellent choice for professionals and enthusiasts requiring high-quality, reliable
tools for detailed drilling. With their durable high-speed steel construction,
precision-engineered cutting edges, and extensive size range, these drills deliver
exceptional performance for gunsmithing and beyond. Trusted by professionals,
Triumph Twist Drill Co. provides the quality and dependability needed for even
the most demanding projects.  

Attributes

Name: TRIUMPH TWIST DRILL CO. JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILL 11J (.1910") DIAMETER
Manufacturer: TRIUMPH TWIST DRILL CO.
Product no.: 891111191
Mfr. No.:
Bit Size: 0.1910
Color: Black Oxide
Material: High Speed Steel
Style: Wire Gauges Drill Bits- Drill Bit Style
Delivery weight: 0.009kg
UPC: 086839124117

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Einführung
Danke, dass du dich für die JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS von Triumph Twist Drill Co. entschieden hast.
Diese Anleitung bietet wichtige Sicherheitsanweisungen, um die sichere Verwendung des Produkts zu
gewährleisten. Bitte lies diese Anleitung sorgfältig, um deine Sicherheit und die Effektivität der Bohrer zu
maximieren.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass du mit dem Werkzeug und seiner Bedienung vertraut bist, bevor du es verwendest.
Trage immer geeignete persönliche Schutzausrüstung (PSA), einschließlich Schutzbrille und Handschuhe,
beim Handhaben oder Verwenden der Bohrer.
Halte den Arbeitsplatz sauber und gut beleuchtet, um Unfälle zu vermeiden.
Lagere die Bohrer an einem sicheren, trockenen Ort, außerhalb der Reichweite von Kindern und Haustieren.
Überprüfe die Bohrer regelmäßig auf Anzeichen von Beschädigungen oder Abnutzung, bevor du sie
verwendest.
Verwende die Bohrer nicht für andere Zwecke als die vorgesehenen.

Besondere Sicherheitsvorkehrungen für die Verwendung
Vermeide die Verwendung der Bohrer bei nassen oder feuchten Bedingungen, um elektrische Gefahren zu
vermeiden.
Überschreite nicht die empfohlenen DrehzahlEinstellungen für den Bohrer, um Überhitzung und
Beschädigung zu vermeiden.
Stelle sicher, dass das Werkstück sicher geklemmt ist, um Bewegungen während des Bohrens zu verhindern.
Wende beim Bohren keinen übermäßigen Druck an; lass den Bohrer die Arbeit machen, um Brüche zu
vermeiden.
Trenne den Bohrer immer von der Stromquelle, wenn du die Bits wechselst oder Anpassungen vornimmst.
Wenn du ungewöhnliche Vibrationen, Geräusche oder Gerüche bemerkst, stoppe sofort die Verwendung des
Bohrers und überprüfe ihn auf Probleme.

Anweisungen für Installation und Verwendung

Vorbereitung:

Sammle alle notwendigen Werkzeuge und Materialien, bevor du beginnst.
Stelle sicher, dass der Bohrer mit dem Material des Werkstücks kompatibel ist.

Installation:

Setze den Bohrer in das Spannfutter des Bohrers ein und ziehe ihn sicher fest.
Stelle die Bohrereinstellungen entsprechend dem zu bohrenden Material ein.

Verwendung:

Positioniere den Bohrer senkrecht zum Werkstück für gerades Bohren.
Beginne das Bohren bei niedriger Geschwindigkeit, um ein Pilotloch zu erstellen, und erhöhe die
Geschwindigkeit nach Bedarf.
Halte während des Bohrens einen gleichmäßigen Druck aufrecht; zwinge den Bohrer nicht.
Schalte den Bohrer nach dem Bohren aus und entferne ihn vom Werkstück.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge beschädigte oder abgenutzte Bohrer gemäß den lokalen Vorschriften.
Entsorge Bohrer nicht im regulären Haushaltsmüll; informiere dich über lokale Recyclingprogramme oder
Optionen zur Entsorgung von gefährlichen Abfällen.



Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Fragen oder Bedenken bezüglich der Sicherheit und Verwendung der JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS
wende dich bitte an die Kontaktdaten des Herstellers, die mit der Produktverpackung bereitgestellt werden.

Fazit
Indem du diese Sicherheitsanweisungen befolgst, kannst du eine sichere und effektive Erfahrung mit den JOBBER
LENGTH WIRE GAUGE DRILLS gewährleisten. Priorisiere immer die Sicherheit und halte dich an die
bereitgestellten Richtlinien, um das Beste aus deinen Werkzeugen herauszuholen.
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Safety Instruction Guide for JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS

Introduction
Thank you for choosing the JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS from Triumph Twist Drill Co. This guide
provides essential safety instructions to ensure the safe use of the product. Please read this guide carefully to
maximize your safety and the effectiveness of the drills.

General Safety Guidelines
Ensure that you are familiar with the tool and its operation before use.
Always wear appropriate personal protective equipment (PPE), including safety glasses and gloves, when
handling or using the drills.
Keep the workspace clean and welllit to avoid accidents.
Store drills in a safe, dry place out of reach of children and pets.
Regularly inspect the drills for any signs of damage or wear before use.
Do not use the drills for purposes other than those intended.

Specific Safety Precautions for Use
Avoid using the drills in wet or humid conditions to prevent electrical hazards.
Do not exceed the recommended speed settings for the drill to avoid overheating and damage.
Ensure that the workpiece is securely clamped to prevent movement during drilling.
Do not apply excessive force while drilling; let the drill do the work to prevent breakage.
Always remove the drill from the power source when changing bits or making adjustments.
If you experience any unusual vibrations, sounds, or smells, stop using the drill immediately and inspect it for
issues.

Instructions for Installation and Usage

Preparation:

Gather all necessary tools and materials before starting.
Ensure that the drill is compatible with the intended workpiece material.

Installation:

Insert the drill bit into the chuck of the drill and tighten securely.
Adjust the drill settings according to the material being drilled.

Usage:

Position the drill perpendicular to the workpiece for straight drilling.
Start drilling at a low speed to create a pilot hole, then increase speed as needed.
Maintain a steady pressure while drilling; do not force the drill.
After completing the drilling, turn off the drill and remove it from the workpiece.

Disposal Instructions
Dispose of any damaged or worn drills in accordance with local regulations.
Do not dispose of drills in regular household waste; check for local recycling programs or hazardous waste
disposal options.

Contact Information for Further Support
For any questions or concerns regarding the safety and use of the JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS,
please refer to the manufacturer's contact information provided with the product packaging.



Conclusion
By following these safety instructions, you can ensure a safe and effective experience with the JOBBER LENGTH
WIRE GAUGE DRILLS. Always prioritize safety and adhere to the guidelines provided to make the most of your
tools.



1.  

2.  

3.  

Guía de Instrucciones de Seguridad para BROCAS DE
CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER

Introducción
Gracias por elegir las BROCAS DE CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER de Triumph Twist Drill Co.
Esta guía proporciona instrucciones de seguridad esenciales para garantizar el uso seguro del producto. Por favor,
lee esta guía cuidadosamente para maximizar tu seguridad y la efectividad de las brocas.

Directrices Generales de Seguridad
Asegúrate de estar familiarizado con la herramienta y su operación antes de usarla.
Siempre usa el equipo de protección personal (EPP) adecuado, incluyendo gafas de seguridad y guantes, al
manipular o usar las brocas.
Mantén el área de trabajo limpia y bien iluminada para evitar accidentes.
Guarda las brocas en un lugar seguro y seco, fuera del alcance de niños y mascotas.
Inspecciona regularmente las brocas en busca de signos de daño o desgaste antes de usarlas.
No uses las brocas para fines distintos a los previstos.

Precauciones de Seguridad Específicas para el Uso
Evita usar las brocas en condiciones húmedas o mojadas para prevenir riesgos eléctricos.
No excedas las configuraciones de velocidad recomendadas para la broca para evitar sobrecalentamiento y
daños.
Asegúrate de que la pieza de trabajo esté firmemente sujeta para prevenir movimientos durante la
perforación.
No apliques fuerza excesiva mientras perforas; deja que la broca haga el trabajo para prevenir roturas.
Siempre desconecta la broca de la fuente de energía al cambiar las brocas o hacer ajustes.
Si experimentas vibraciones, ruidos o olores inusuales, detén el uso de la broca inmediatamente e
inspecciónala en busca de problemas.

Instrucciones para la Instalación y Uso

Preparación:

Reúne todas las herramientas y materiales necesarios antes de comenzar.
Asegúrate de que la broca sea compatible con el material de la pieza de trabajo.

Instalación:

Inserta la broca en el mandril de la broca y aprieta de forma segura.
Ajusta la configuración de la broca de acuerdo con el material que se va a perforar.

Uso:

Coloca la broca perpendicular a la pieza de trabajo para una perforación recta.
Comienza a perforar a baja velocidad para crear un agujero piloto, luego aumenta la velocidad según
sea necesario.
Mantén una presión constante mientras perforas; no fuerces la broca.
Después de completar la perforación, apaga la broca y retírala de la pieza de trabajo.

Instrucciones de Eliminación
Desecha cualquier broca dañada o desgastada de acuerdo con las regulaciones locales.
No deseches las brocas en la basura doméstica regular; verifica los programas de reciclaje locales o las
opciones de eliminación de residuos peligrosos.

Información de Contacto para Soporte Adicional



Para cualquier pregunta o inquietud sobre la seguridad y el uso de las BROCAS DE CALIBRE DE ALAMBRE DE
LONGITUD JOBBER, consulta la información de contacto del fabricante proporcionada con el empaque del
producto.

Conclusión
Al seguir estas instrucciones de seguridad, puedes garantizar una experiencia segura y efectiva con las BROCAS
DE CALIBRE DE ALAMBRE DE LONGITUD JOBBER. Siempre prioriza la seguridad y adhiérete a las directrices
proporcionadas para aprovechar al máximo tus herramientas.
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Guide de sécurité pour les FORETS DE SONDAGE EN
FIL DE LONGUEUR JOBBER

Introduction
Merci d'avoir choisi les FORETS DE SONDAGE EN FIL DE LONGUEUR JOBBER de Triumph Twist Drill Co. Ce
guide fournit des instructions de sécurité essentielles pour garantir une utilisation sûre du produit. Veuillez lire ce
guide attentivement pour maximiser votre sécurité et l'efficacité des forets.

Directives de sécurité générales
Assurezvous de bien connaître l'outil et son fonctionnement avant de l'utiliser.
Portez toujours un équipement de protection individuelle (EPI) approprié, y compris des lunettes de sécurité et
des gants, lors de la manipulation ou de l'utilisation des forets.
Gardez votre espace de travail propre et bien éclairé pour éviter les accidents.
Rangez les forets dans un endroit sûr et sec, hors de portée des enfants et des animaux domestiques.
Inspectez régulièrement les forets pour détecter tout signe de dommage ou d'usure avant de les utiliser.
Ne pas utiliser les forets à des fins autres que celles prévues.

Précautions de sécurité spécifiques à l'utilisation
Évitez d'utiliser les forets dans des conditions humides ou mouillées pour prévenir les risques électriques.
Ne dépassez pas les réglages de vitesse recommandés pour le foret afin d'éviter la surchauffe et les
dommages.
Assurezvous que la pièce à travailler est solidement maintenue pour éviter tout mouvement pendant le
perçage.
Ne forcez pas le foret pendant le perçage ; laissez le foret faire le travail pour éviter la casse.
Débranchez toujours le foret de la source d'alimentation lors du changement de mèches ou des réglages.
Si vous ressentez des vibrations, des bruits ou des odeurs inhabituels, arrêtez immédiatement d'utiliser le
foret et inspectezle pour détecter d'éventuels problèmes.

Instructions pour l'installation et l'utilisation

Préparation :

Rassemblez tous les outils et matériaux nécessaires avant de commencer.
Assurezvous que le foret est compatible avec le matériau de la pièce à travailler.

Installation :

Insérez la mèche dans le mandrin du foret et serrezla solidement.
Ajustez les réglages du foret en fonction du matériau à percer.

Utilisation :

Positionnez le foret perpendiculairement à la pièce à travailler pour un perçage droit.
Commencez à percer à basse vitesse pour créer un trou pilote, puis augmentez la vitesse si
nécessaire.
Maintenez une pression constante pendant le perçage ; ne forcez pas le foret.
Après avoir terminé le perçage, éteignez le foret et retirezle de la pièce à travailler.

Instructions d'élimination
Disposez de tout foret endommagé ou usé conformément aux réglementations locales.
Ne jetez pas les forets dans les déchets ménagers ordinaires ; vérifiez les programmes de recyclage locaux
ou les options d'élimination des déchets dangereux.

Conclusion



En suivant ces instructions de sécurité, vous pouvez garantir une expérience sûre et efficace avec les FORETS DE
SONDAGE EN FIL DE LONGUEUR JOBBER. Priorisez toujours la sécurité et respectez les directives fournies pour
tirer le meilleur parti de vos outils.
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Guida alle Istruzioni di Sicurezza per i TRAPANI A
MISURA JOBBER

Introduzione
Grazie per aver scelto i TRAPANI A MISURA JOBBER della Triumph Twist Drill Co. Questa guida fornisce istruzioni
di sicurezza essenziali per garantire un uso sicuro del prodotto. Si prega di leggere attentamente questa guida per
massimizzare la propria sicurezza e l'efficacia dei trapani.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati di essere familiare con lo strumento e il suo funzionamento prima dell'uso.
Indossa sempre l'equipaggiamento di protezione personale (PPE) appropriato, inclusi occhiali di sicurezza e
guanti, quando maneggi o usi i trapani.
Tieni l'area di lavoro pulita e ben illuminata per evitare incidenti.
Conserva i trapani in un luogo sicuro e asciutto, fuori dalla portata di bambini e animali domestici.
Controlla regolarmente i trapani per eventuali segni di danni o usura prima dell'uso.
Non utilizzare i trapani per scopi diversi da quelli previsti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Utilizzo
Evita di utilizzare i trapani in condizioni di umidità o bagnate per prevenire rischi elettrici.
Non superare le impostazioni di velocità raccomandate per il trapano per evitare surriscaldamenti e danni.
Assicurati che il pezzo di lavoro sia fissato saldamente per prevenire movimenti durante la foratura.
Non applicare una forza eccessiva durante la foratura; lascia che sia il trapano a svolgere il lavoro per
prevenire rotture.
Rimuovi sempre il trapano dalla fonte di alimentazione quando cambi le punte o fai regolazioni.
Se avverti vibrazioni, suoni o odori insoliti, interrompi immediatamente l'uso del trapano e controllalo per
eventuali problemi.

Istruzioni per l'Installazione e l'Utilizzo

Preparazione:

Raccogli tutti gli strumenti e i materiali necessari prima di iniziare.
Assicurati che il trapano sia compatibile con il materiale del pezzo di lavoro.

Installazione:

Inserisci la punta del trapano nel mandrino del trapano e stringila saldamente.
Regola le impostazioni del trapano in base al materiale che stai forando.

Utilizzo:

Posiziona il trapano perpendicolare al pezzo di lavoro per una foratura dritta.
Inizia a forare a bassa velocità per creare un foro pilota, quindi aumenta la velocità se necessario.
Mantieni una pressione costante durante la foratura; non forzare il trapano.
Dopo aver completato la foratura, spegni il trapano e rimuovilo dal pezzo di lavoro.

Istruzioni per lo Smaltimento
Smaltisci eventuali trapani danneggiati o usurati in conformità con le normative locali.
Non smaltire i trapani nei rifiuti domestici normali; controlla i programmi di riciclaggio locali o le opzioni di
smaltimento dei rifiuti pericolosi.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per qualsiasi domanda o preoccupazione riguardo alla sicurezza e all'uso dei TRAPANI A MISURA JOBBER, ti
preghiamo di fare riferimento alle informazioni di contatto del produttore fornite con l'imballaggio del prodotto.



Conclusione
Seguendo queste istruzioni di sicurezza, puoi garantire un'esperienza sicura ed efficace con i TRAPANI A MISURA
JOBBER. Dai sempre priorità alla sicurezza e rispetta le linee guida fornite per sfruttare al meglio i tuoi strumenti.
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Instrukcja Bezpieczeństwa dla WIERTŁA O DŁUGOŚCI
JOBBER

Wprowadzenie
Dziękujemy za wybór WIERTŁA O DŁUGOŚCI JOBBER od Triumph Twist Drill Co. Niniejsza instrukcja zawiera
istotne informacje dotyczące bezpieczeństwa, aby zapewnić bezpieczne użytkowanie produktu. Prosimy o dokładne
zapoznanie się z tą instrukcją, aby zmaksymalizować swoje bezpieczeństwo i skuteczność wierteł.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Upewnij się, że znasz narzędzie i jego obsługę przed użyciem.
Zawsze zakładaj odpowiedni sprzęt ochrony osobistej (PPE), w tym okulary ochronne i rękawice, podczas
obsługi lub używania wierteł.
Utrzymuj miejsce pracy w czystości i dobrze oświetlone, aby uniknąć wypadków.
Przechowuj wiertła w bezpiecznym, suchym miejscu, z dala od dzieci i zwierząt domowych.
Regularnie sprawdzaj wiertła pod kątem oznak uszkodzenia lub zużycia przed użyciem.
Nie używaj wierteł do celów innych niż te zamierzone.

Specyficzne środki ostrożności przy użyciu
Unikaj używania wierteł w wilgotnych lub mokrych warunkach, aby zapobiec zagrożeniom elektrycznym.
Nie przekraczaj zalecanych ustawień prędkości dla wiertła, aby uniknąć przegrzania i uszkodzenia.
Upewnij się, że obrabiany materiał jest pewnie zamocowany, aby zapobiec ruchowi podczas wiercenia.
Nie stosuj nadmiernej siły podczas wiercenia; pozwól wiertłu wykonać pracę, aby uniknąć złamania.
Zawsze odłącz wiertło od źródła zasilania podczas zmiany wierteł lub dokonywania regulacji.
Jeśli zauważysz nietypowe wibracje, dźwięki lub zapachy, natychmiast przestań używać wiertła i sprawdź je
pod kątem problemów.

Instrukcje dotyczące instalacji i użytkowania

Przygotowanie:

Zgromadź wszystkie niezbędne narzędzia i materiały przed rozpoczęciem.
Upewnij się, że wiertło jest kompatybilne z materiałem, który będzie wiercony.

Instalacja:

Włóż wiertło do uchwytu wiertarki i mocno dokręć.
Dostosuj ustawienia wiertarki zgodnie z materiałem, który będzie wiercony.

Użytkowanie:

Ustaw wiertło prostopadle do obrabianego materiału, aby wiercić prosto.
Rozpocznij wiercenie z niską prędkością, aby utworzyć otwór pilotowy, a następnie zwiększ prędkość w
razie potrzeby.
Utrzymuj stały nacisk podczas wiercenia; nie wymuszaj pracy wiertła.
Po zakończeniu wiercenia wyłącz wiertło i usuń je z obrabianego materiału.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzone lub zużyte wiertła zgodnie z lokalnymi przepisami.
Nie wyrzucaj wierteł do regularnych odpadów domowych; sprawdź lokalne programy recyklingu lub opcje
utylizacji odpadów niebezpiecznych.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszej pomocy



W przypadku jakichkolwiek pytań lub wątpliwości dotyczących bezpieczeństwa i użytkowania WIERTŁA O
DŁUGOŚCI JOBBER, prosimy o zapoznanie się z informacjami kontaktowymi producenta zawartymi w opakowaniu
produktu.

Podsumowanie
Przestrzegając tych instrukcji bezpieczeństwa, możesz zapewnić sobie bezpieczne i efektywne doświadczenie z
WIERTŁEM O DŁUGOŚCI JOBBER. Zawsze priorytetuj bezpieczeństwo i stosuj się do podanych wytycznych, aby
maksymalnie wykorzystać swoje narzędzia.
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Turvaohjeet JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS
tuotteelle

Johdanto
Kiitos, että valitsit JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS tuotteet Triumph Twist Drill Co:ltä. Tämä opas tarjoaa
olennaiset turvallisuusohjeet tuotteen turvalliseen käyttöön. Lue tämä opas huolellisesti maksimoidaksesi
turvallisuutesi ja porien tehokkuuden.

Yleiset Turvallisuusohjeet
Varmista, että tunnet työkalun ja sen käytön ennen käyttöä.
Käytä aina sopivia henkilökohtaisia suojavarusteita (PPE), kuten suojalaseja ja hanskoja, käsitellessäsi tai
käyttäessäsi poria.
Pidä työskentelyalue siistinä ja hyvin valaistuna onnettomuuksien välttämiseksi.
Säilytä porat turvallisessa, kuivassa paikassa lasten ja lemmikkien ulottumattomissa.
Tarkista porat säännöllisesti vaurioiden tai kulumisen varalta ennen käyttöä.
Älä käytä poria tarkoituksiin, joita varten ne eivät ole suunniteltuja.

Erityiset Turvallisuusvarotoimet Käytössä
Vältä porien käyttöä kosteissa tai märissä olosuhteissa sähkövaarojen estämiseksi.
Älä ylitä suositeltuja nopeusasetuksia poraamisessa ylikuumenemisen ja vaurioiden välttämiseksi.
Varmista, että työosa on tukevasti puristettu paikoilleen liikkeen estämiseksi porauksen aikana.
Älä käytä liiallista voimaa poratessa; anna poran tehdä työn estääksesi rikkoutumisen.
Irrota pora virtalähteestä aina, kun vaihdat teriä tai teet säätöjä.
Jos huomaat epätavallisia tärinöitä, ääniä tai hajuja, lopeta poran käyttö välittömästi ja tarkista se ongelmien
varalta.

Asennus ja Käyttöohjeet

Valmistelu:

Kerää kaikki tarvittavat työkalut ja materiaalit ennen aloittamista.
Varmista, että pora on yhteensopiva porattavan materiaalin kanssa.

Asennus:

Aseta poranterä porakoneen chuckiin ja kiristä se tiukasti.
Säädä porakoneen asetukset porattavan materiaalin mukaan.

Käyttö:

Aseta pora kohtisuoraan työosaan suoran porauksen varmistamiseksi.
Aloita poraaminen alhaisella nopeudella luodaksesi pilottireiän, ja lisää nopeutta tarpeen mukaan.
Pidä tasainen paine poratessa; älä pakota poraa.
Kun poraus on valmis, sammuta pora ja poista se työosasta.

Hävitysohjeet
Hävitä kaikki vaurioituneet tai kuluneet porat paikallisten sääntöjen mukaan.
Älä hävitä poria tavallisessa kotitalousjätteessä; tarkista paikalliset kierrätysohjelmat tai vaarallisten jätteiden
hävittämisvaihtoehdot.

Lisätietoja ja Tuki
Mikäli sinulla on kysymyksiä tai huolenaiheita JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS tuotteen turvallisuudesta ja
käytöstä, viittaa tuotepakkauksen mukana olevaan valmistajan yhteystietoon.



Yhteenveto
Noudattamalla näitä turvallisuusohjeita voit varmistaa turvallisen ja tehokkaan kokemuksen JOBBER LENGTH WIRE
GAUGE DRILLS tuotteiden kanssa. Aina priorisoi turvallisuus ja noudata annettuja ohjeita saadaksesi parhaan
hyödyn työkaluistasi.
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Säkerhetsinstruktionsguide för JOBBER LENGTH
WIRE GAUGE DRILLS

Introduktion
Tack för att du valt JOBBER LENGTH WIRE GAUGE DRILLS från Triumph Twist Drill Co. Denna guide ger viktiga
säkerhetsinstruktioner för att säkerställa säker användning av produkten. Vänligen läs denna guide noggrant för att
maximera din säkerhet och effektiviteten hos borrar.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Se till att du är bekant med verktyget och dess drift innan användning.
Bär alltid lämplig personlig skyddsutrustning (PPE), inklusive skyddsglasögon och handskar, när du hanterar
eller använder borrar.
Håll arbetsområdet rent och väl upplyst för att undvika olyckor.
Förvara borrar på en säker, torr plats utom räckhåll för barn och husdjur.
Inspektera regelbundet borrar för eventuella tecken på skada eller slitage innan användning.
Använd inte borrar för andra ändamål än de som avses.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Undvik att använda borrar i våta eller fuktiga förhållanden för att förhindra elektriska faror.
Överskrid inte de rekommenderade hastighetsinställningarna för borren för att undvika överhettning och
skador.
Se till att arbetsstycket är ordentligt fastklämt för att förhindra rörelse under borrning.
Tillämpa inte överdriven kraft under borrning; låt borren göra jobbet för att förhindra brott.
Ta alltid bort borren från strömkällan när du byter bits eller gör justeringar.
Om du upplever några ovanliga vibrationer, ljud eller lukter, sluta använda borren omedelbart och inspektera
den för problem.

Instruktioner för installation och användning

Förberedelse:

Samla alla nödvändiga verktyg och material innan du börjar.
Se till att borren är kompatibel med det avsedda arbetsstyckets material.

Installation:

Sätt in borrbiten i chucken på borren och dra åt den ordentligt.
Justera borrinställningarna enligt det material som ska borras.

Användning:

Placera borren vinkelrätt mot arbetsstycket för rak borrning.
Börja borra med låg hastighet för att skapa ett pilot hål, öka sedan hastigheten vid behov.
Upprätthåll ett jämnt tryck under borrning; tvinga inte borren.
Efter att borrningen är klar, stäng av borren och ta bort den från arbetsstycket.

Avfallsinstruktioner
Kassera eventuella skadade eller slitna borrar i enlighet med lokala föreskrifter.
Kassera inte borrar i vanligt hushållsavfall; kontrollera lokala återvinningsprogram eller alternativ för farligt
avfall.

Kontaktinformation för ytterligare stöd
För eventuella frågor eller bekymmer angående säkerheten och användningen av JOBBER LENGTH WIRE GAUGE
DRILLS, vänligen se tillverkarens kontaktinformation som finns i produktförpackningen.



Slutsats
Genom att följa dessa säkerhetsinstruktioner kan du säkerställa en säker och effektiv upplevelse med JOBBER
LENGTH WIRE GAUGE DRILLS. Prioritera alltid säkerhet och följ de riktlinjer som anges för att få ut det mesta av
dina verktyg.
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Bezpečnostní pokyny pro vrtáky s drátovými měřítky
v délce Jobber

Úvod
Děkujeme, že jste si vybrali vrtáky s drátovými měřítky v délce Jobber od společnosti Triumph Twist Drill Co. Tento
průvodce poskytuje základní bezpečnostní pokyny, které zajistí bezpečné používání produktu. Před použitím si
prosím pečlivě přečtěte tento průvodce, abyste maximalizovali svou bezpečnost a efektivitu vrtáků.

Obecné bezpečnostní pokyny
Ujistěte se, že jste obeznámeni s nástrojem a jeho obsluhou před použitím.
Vždy noste vhodné osobní ochranné prostředky (OOP), včetně ochranných brýlí a rukavic, při manipulaci
nebo používání vrtáků.
Udržujte pracovní prostor čistý a dobře osvětlený, aby se předešlo nehodám.
Skladujte vrtáky na bezpečném, suchém místě mimo dosah dětí a domácích zvířat.
Pravidelně kontrolujte vrtáky na jakékoli známky poškození nebo opotřebení před použitím.
Nepoužívejte vrtáky k jiným účelům, než k jakým jsou určeny.

Specifické bezpečnostní opatření pro použití
Vyhněte se používání vrtáků v mokrých nebo vlhkých podmínkách, aby se předešlo elektrickým rizikům.
Nepřekračujte doporučené rychlostní nastavení pro vrták, abyste předešli přehřátí a poškození.
Ujistěte se, že pracovní kus je bezpečně upnut, aby se zabránilo pohybu během vrtání.
Nepoužívejte nadměrnou sílu při vrtání; nechte vrták vykonávat práci, aby se předešlo zlomení.
Vždy odpojte vrták od napájení, když měníte bity nebo provádíte úpravy.
Pokud zaznamenáte jakékoli neobvyklé vibrace, zvuky nebo zápachy, okamžitě přestaňte vrták používat a
zkontrolujte ho na problémy.

Pokyny pro instalaci a použití

Příprava:

Shromážděte všechny potřebné nástroje a materiály před zahájením.
Ujistěte se, že vrták je kompatibilní s materiálem pracovního kusu.

Instalace:

Vložte vrtací bit do sklíčidla vrtáku a důkladně utáhněte.
Nastavte parametry vrtáku podle materiálu, který se vrtá.

Použití:

Umístěte vrták kolmo k pracovnímu kusu pro přímé vrtání.
Začněte vrtat při nízké rychlosti, abyste vytvořili pilotní otvor, a poté zvyšte rychlost podle potřeby.
Udržujte stálý tlak při vrtání; vrták nenutně tlačte.
Po dokončení vrtání vypněte vrták a odstraňte ho z pracovního kusu.

Pokyny pro likvidaci
Zlikvidujte jakékoli poškozené nebo opotřebované vrtáky v souladu s místními předpisy.
Nevyhazujte vrtáky do běžného domácího odpadu; zkontrolujte místní recyklační programy nebo možnosti
likvidace nebezpečného odpadu.

Kontaktní informace pro další podporu
Pro jakékoli dotazy nebo obavy týkající se bezpečnosti a používání vrtáků s drátovými měřítky v délce Jobber se
prosím obraťte na kontaktní informace výrobce uvedené na obalu produktu.



Závěr
Dodržováním těchto bezpečnostních pokynů můžete zajistit bezpečný a efektivní zážitek s vrtáky s drátovými měřítky
v délce Jobber. Vždy upřednostňujte bezpečnost a dodržujte uvedené pokyny, abyste co nejlépe využili své nástroje.


